
Razem

W Ć ZP L S IGK ZBN W Ć ZP L S W Ć ZP L S W Ć ZP L S W Ć ZP L S

1 Praktyczne ćwiczenia komunikacyjne II, IV I, III 120 120 10 20 6 60 3 30 1 15 1 15 1 językoznawstwo 6

2 Warsztaty kompozycyjne II, IV I, III 60 60 10 30 4 15 1 15 1 15 1 15 1 literaturoznawstwo 4

3 Use of English II, IV I, III 60 60 10 30 4 15 1 15 1 15 1 15 1 językoznawstwo 4

240 0 0 0 240 0 30 80 14 0 0 0 90 0 5 0 0 0 60 0 3 0 0 0 45 0 3 0 0 0 45 0 3

1 Wybrane zagadnienia językoznawstwa teoretycznego II I-II 45 15 30 10 20 3 15 15 2 15 1 językoznawstwo 3

2 Wybrane zagadnienia językoznawstwa kognitywnego III II 45 45 10 45 4 15 1 30 3 językoznawstwo 4

3 Zarządzanie projektem tłumaczeniowym II I 60 60 15 50 5 30 3 30 2 językoznawstwo 5

4 Kognitywno - konunikacyjna praktyka przekładu IV III 60 60 15 50 5 45 4 15 1 językoznawstwo 5

5 Współczesne zjawiska kulturowo-literackie w krajach anglojęzycznych II I-II 30 30 5 15 2 15 1 15 1 literaturoznawstwo 2

6 Wybrane zagadnienia z historii literatury amerykańskiej II I 45 30 15 10 20 3 15 15 2 15 1 literaturoznawstwo 3

7 Literatura anglojęzyczna w kontekście kultury I 30 30 3 5 1,5 30 1,5 literaturoznawstwo 1,5

315 120 75 120 0 0 68 205 23,5 60 45 30 0 0 9,5 30 30 30 0 0 6 30 0 45 0 0 7 0 0 15 0 0 1

1 Tłumaczenia tekstów użytkowych I 60 60 20 70 6 60 6 językoznawstwo 6

2 Tłumaczenia tekstów marketingowo-reklamowych I 60 60 20 70 6 60 6 językoznawstwo 6

3 Przekład pisemny polsko-brytyjski I 60 60 20 70 6 60 6 językoznawstwo 6

4 Przekład pisemny polsko-amerykański  I 60 60 20 70 6 60 6 językoznawstwo 6

5 Przekład ustny konferencyjny  II 60 60 20 70 6 60 6 językoznawstwo 6

6 Przekład ustny telefoniczny  II 60 60 20 70 6 60 6 językoznawstwo 6

7 Tłumaczenia tekstów z zakresu prawa unijnego II 60 60 20 70 6 60 6 językoznawstwo 6

8 Tłumaczenia tekstów z zakresu prawa międzynarodowego II 60 60 20 70 6 60 6 językoznawstwo 6

9 Konteksty kulturowe przekładu  - kultura brytyjska III 60 60 20 70 6 60 6 językoznawstwo 6

10 Konteksty kulturowe przekładu - kultura amerykańska III 60 60 20 70 6 60 6 językoznawstwo 6

11 Krytyka i recepcja przekładu artystycznego III 60 60 20 70 6 60 6 językoznawstwo 6

12 Krytyka i recepcja przekładu urzędowego III 60 60 20 70 6 60 6 językoznawstwo 6

360 0 0 360 0 0 120 420 36 0 0 120 0 0 12 0 0 120 0 0 12 0 0 120 0 0 12 0 0 0 0 0 0

675 120 75 480 0 0 188 625 59,5 60 45 150 0 0 21,5 30 30 150 0 0 18 30 0 165 0 0 19 0 0 15 0 0 1

1 Wiedza o gospodarce II 30 30 15 30 3 30 3 językoznawstwo 3

1 Przedmiot z dziedziny nauk społecznych z oferty ogólnouczelnianej III 30 30 5 15 2 30 2 językoznawstwo 2

60 60 0 0 0 0 20 45 5 0 0 0 0 0 0 30 0 0 0 0 3 30 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

    do wyboru 1 przedmiot z 2

    do wyboru 1 przedmiot z 2 1 z 2

1 z 2

1 z 2

1 z 2

    do wyboru 1 przedmiot z 2

    do wyboru 1 przedmiot z 2

    do wyboru 1 przedmiot z 2
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III semestr

A. Grupa zajęć podstawowych

1 z 2

    do wyboru 1 przedmiot z 2 1 z 2

D.Grupa zajęć z dziedziny nauk humanistycznych lub nauk społecznych

D1. Grupa zajęć z dziedziny nauk huminastycznych lub nauk społecznych - obowiązkowych

D2. Grupa zajęć z dziedziny nauk huminastycznych lub nauk społecznych - do wyboru

Razem grupa zajęć D

Razem grupa zajęć B (B1+B2)

Uniwersytet Technologiczno-Humanistyczny im. Kazimierza Pułaskiego w Radomiu
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T
Sforma zajęć dydaktycznychforma zajęć dydaktycznych

Forma studiów: studia stacjonarne

Tytuł zawodowy nadawany absolwentom: magister

Kod ISCED: 0231

Dyscypliny naukowe: językoznawstwo 91 % (dyscyplina wiodąca), literaturoznawstwo 9 %

ECTS

E
C

T
S

Razem grupa zajęć B2

B2. Grupa zajęć kierunkowych - z zakresu translatoryka: do wyboru

Obowiązuje od roku akademickiego 2023/24

Nazwa kierunku studiów: filologia angielska

Poziom kwalifikacji (PRK): 7

Profil studiów: praktyczny

Plan studiów nr….

Razem grupa zajęć B

II rok
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 IV semestr

inne forma zajęć dydaktycznych

B1. Grupa zajęć kierunkowych - obowiązkowych

B. Grupa zajęć kierunkowych

A. Grupa zajęć podstawowych 

Razem grupa zajęć A

E. Grupa zajęć ogólnouczelnianych

E1. Grupa zajęć ogólnouczelnianych - obowiązkowych
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 IV semestr

inne forma zajęć dydaktycznych

1 Ochrona własności przemysłowej i prawo autorskie I 10 10 5 5 0,5 10 0,5 językoznawstwo 0,5

1 Język obcy I 30 30 5 15 2 30 2 językoznawstwo 2

40 10 30 0 0 0 10 20 2,5 10 30 0 0 0 2,5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

1 Praktyka zawodowa II-IV 3 miesiące 15 1m 5 1m 5 1m 5 językoznawstwo 15

15 5 5 5

1 Seminarium dyplomowe I-IV 60 60 10 30 4 15 1 15 1 15 1 15 1 językoznawstwo 4

2 Przygotowanie i złożenie pracy dyplomowej 0 20 20 językoznawstwo 20

60 0 0 0 0 60 10 30 24 0 0 0 0 15 1 0 0 0 0 15 1 0 0 0 0 15 1 0 0 0 0 15 21

1075 190 105 480 240 60 258 800 120 70 75 150 90 15 30 60 30 150 60 15 30 60 0 165 45 15 30 0 0 15 45 15 30

godziny

1 Szkolenie BHP 4

2 Szkolenie biblioteczne 2

Razem grupa zajęć F

H. Przygotowanie pracy dyplomowej i przygotowanie do egzaminu dyplomowego

Razem grupa zajęć H

Razem A+B+E+F(ECTS)+H

Liczba godzin zajęć dydaktycznych w semestrze 400 315 285 75

Liczba egzaminów w semestrze 1 7 1 4

Liczba punktów ECTS w semestrze 30 30 30 30

Praktyka zawodowa

E2. Grupa zajęć ogólnouczelnianych - ograniczonego wyboru

Razem grupa zajęć E

F.  Praktyka

3 12

4 0

Oznaczenia:  

Semestr
dozwolony deficyt punktów ECTS po 

poszczególnych semestrach:

1 12

2 12

1

1

W - wykład, Ć - ćwiczenia, ZW - zajęcia warsztatowe, S - seminarium

Pozostałe zajęcia obowiązkowe semestr
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